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· Konstrukcja ze stopu aluminium 

· Klasyczna konstrukcja 

· Odłączane komponenty modułowe 

· 30 sygnałów wejściowych 

· Przełączniki ALPS 

· Otwarty ekosystem 

Prezentacja produktu 01

Przyciski 02

Przycisk zwalniania broni 

TMS

Przełącznik trymera 

CMS

Spust 

DMS

NWS

Przycisk FOV 

Przełącznik Łopatkowy 
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1. Wyciągnij kabel połączeniowy z flightsticka. Podłącz flightstick do złącza lotniczej 

bazy, zgodnie z kierunkiem wskazanym przez strzałkę skierowaną do przodu.

2. Dokręć nakrętkę pierścieniową na flightsticku, obracając ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara.

3. Użyj dołączonego klucza, aby zabezpieczyć połączenie.

Instalacja i Demontaż Modułów Bocznych 
Aby zdemontować moduły boczne, użyj dołączonego klucza nr 1, aby odkręcić śrubę M3
w punkcie 1, a następnie użyj klucza nr 2, aby odkręcić śrubę M2 w punkcie 2. Po zdjęciu 
modułów, ponownie zabezpiecz śrubę M3 w punkcie 1 za pomocą klucza nr 1.

2. Aby zainstalować moduł boczny, dopasuj piny pogo na module do odpowiednich gniazd 
i dokręć śruby za pomocą klucza. Po włączeniu flightsticka sprawdź, czy dioda w lewym dolnym
rogu modułu bocznego świeci, aby upewnić się, że połączenie zasilania jest prawidłowe.

Podłączanie Bazy 
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Sprawdź status wszystkich podłączonych urządzeń (baza, joystick, przepustnica, pedały
steru kierunku, itp.) i uruchamiaj gry bezpośrednio z oprogramowania MOZA.

Przewodnik po oprogramowaniu 04

Regulacja podpórki pod dłoń 

1.  Zdejmij osłonę zabezpieczającą ze śrub mocujących podpórkę pod dłoń.

2.  Obróć dolną śrubę w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby 
wyregulować wysokość podpórki pod dłoń zgodnie z Twoimi preferencjami.

3.  Obróć górną nakrętkę zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zablokować podpórkę 
pod dłoń w wybranej pozycji, a następnie ponownie załóż 

osłonę zabezpieczającą. 1 2 3

3

Urządzenie 

Wersja oprogramowania układowego 1. 1. 1.8 

Pedały 
Odłączone 

Wersja oprogramowania układowego 1. 1. 1.8 

Skonfigurowano 

Nie znaleziono gry 

Panel przepustnicy 
Odłączony 

Nie znaleziono gry 

Nie znaleziono gry 



Flight stick oferuje dwa tryby pracy: tryb D-pad, zapewniający 30 sygnałów, oraz tryb 
hat switch, oferujący 26 sygnałów. Hat switch może być mapowany jako joystick (oś) 
lub przypisany do dowolnych sygnałów przycisków.

Specyfikacja 05

Platforma: PC

Materiał korpusu: Stop aluminium 

Napięcie znamionowe: 3,3 V 

Prąd znamionowy: 5 A 

Złącze: 5-pinowe złącze lotnicze 

Moduł osi Z: Opcjonalny 

Wymiary: 99 x 213,5 x 132 mm 
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MH16 Wersja oprogramowania układowego 1. 1. 1.8 

WOJNA 

Ustawienia chwytu 

Tryb przełącznika typu hat 

Przycisk 

Numer przycisku 



· Nie odkręcaj nakrętek ręcznie, aby uniknąć obrażeń.

· Nie narażaj urządzenia na kontakt z cieczami lub wilgocią, ponieważ może to 
spowodować pożar lub porażenie prądem.

· Unikaj używania urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym.

· Nie używaj sprzętu MOZA Flight Sim razem ze sprzętem wyścigowym MOZA. 

· Zalecana temperatura w pomieszczeniu: 5°C ~ 35°C. 
· Dla Twojego bezpieczeństwa i dobrego samopoczucia, kontroluj czas spędzany 

na grach i rób regularne przerwy.

· Urządzenie nie jest przeznaczone dla dzieci poniżej 6 roku życia. Małe elementy 

mogą stanowić zagrożenie zadławienia!

· Dzieci poniżej 13 roku życia powinny korzystać z urządzenia pod nadzorem osoby 
dorosłej.

· Surowo zabrania się samodzielnego demontażu urządzenia. Naruszenie tego zakazu 

skutkuje utratą gwarancji.

· Urządzenie musi być podłączone do zasilacza dołączonego przez producenta, aby za-

pewnić bezpieczeństwo elektryczne oraz ochronę praw i interesów użytkownika.

· W celu zapewnienia bezpieczeństwa użytkownika, naprawy i wymiany części 

mogą być przeprowadzane wyłącznie przez autoryzowane centra serwisowe. 

· Używanie niestandardowych zasilaczy jest surowo zabronione, nawet jeśli parametry, 

takie jak napięcie, są zgodne.

· Aby uniknąć uszkodzenia produktu, używaj wyłącznie zasilania prądem zmiennym (AC) 
ze standardowego gniazdka elektrycznego. 

· Nie narażaj urządzenia na działanie źródeł ciepła.

· Odłącz urządzenie od zasilania, jeśli nie będzie używane przez dłuższy czas. 
· W przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań użytko-

wania i skontaktuj się z przedstawicielem firmy MOZA lub autoryzowanym serwisem. 

· Odwiedzaj naszą oficjalną stronę internetową i profile w mediach społecznościowych, 
aby być na bieżąco z najnowszymi aktualizacjami produktów.

Środki ostrożności 06
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Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktów znajdują się w dołączonej instrukcji obsługi. Przed rozpoczęciem 
korzystania z produktu zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zaleceń producenta.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia urządzenia:
● Kontrolery i kierownice należy używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem – do gier wideo. Nie używaj urządzeń w 
celach innych niż zalecane przez producenta.
● W przypadku kontaktu z cieczą natychmiast odłącz urządzenie i osusz je zgodnie z instrukcją producenta.
● Nie stosuj nadmiernej siły podczas wciskania przycisków lub obracania kierownicy, aby zapobiec uszkodzeniu 
mechanizmów.
Zagrożenie dla użytkownika:
● Podczas intensywnego użytkowania regularnie rób przerwy, aby zapobiec zmęczeniu dłoni, nadgarstków i ramion.
● Upewnij się, że kontroler lub kierownica są stabilnie umieszczone, aby zapobiec przesuwaniu lub przewróceniu się podczas 
użytkowania.
● Kierownice do gier wyposażone w system force feedback (sprzężenie zwrotne) mogą generować nagłe ruchy – trzymaj je 
zawsze obiema rękami podczas grania.
Ryzyko związane z zasilaniem i połączeniem:
● Nie używaj uszkodzonych przewodów zasilających ani kabli USB. Zawsze korzystaj z oryginalnych akcesoriów 
dostarczonych przez producenta.
● Upewnij się, że porty USB i gniazda zasilania są czyste i wolne od zabrudzeń, aby zapewnić prawidłowe połączenie.
● W przypadku urządzeń bezprzewodowych regularnie ładuj baterie lub wymieniaj je na nowe, aby zapewnić nieprzerwane 
działanie.
Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Przygotowanie i konfiguracja:
● Przed pierwszym użyciem zainstaluj oprogramowanie lub sterowniki dostarczone przez producenta, jeśli są wymagane.
● Kierownice do gier zamocuj na stabilnej powierzchni, takiej jak biurko, aby zapewnić komfort i precyzję podczas 
użytkowania.
● Upewnij się, że wszystkie przewody są dobrze podłączone i zabezpieczone przed przypadkowym odłączeniem.
Bezpieczne korzystanie:
● Dostosuj ustawienia urządzenia w grach (np. czułość kierownicy, wibracje kontrolera) do własnych preferencji, aby zapewnić 
komfort i uniknąć przeciążenia dłoni lub ramion.
● Regularnie sprawdzaj stan techniczny pedałów, joysticków, przycisków i innych elementów, aby upewnić się, że działają 
prawidłowo.
● W przypadku kierownic upewnij się, że mechanizmy force feedback nie są ustawione zbyt mocno.
Dodatkowe środki ostrożności
● Czyszczenie i konserwacja: Regularnie usuwaj kurz z urządzeń za pomocą suchej, miękkiej ściereczki. Unikaj używania 
ostrych środków chemicznych, które mogą uszkodzić powierzchnię urządzenia.
● Przechowywanie: Po zakończeniu użytkowania odłącz kontroler lub kierownicę od konsoli, lub komputera i przechowuj je 
w suchym, wolnym od kurzu miejscu.
● Zarządzanie kablami: W przypadku urządzeń przewodowych upewnij się, że kable są uporządkowane, aby zapobiec ich 
plątaniu lub uszkodzeniu.
Oświadczenie zgodności
Kontrolery i kierownice do gier zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu 
(UE) 2023/988. Spełniają wymagania dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC), trwałości oraz bezpieczeństwa 
użytkowania.

Przedstawiciel UE
Gudsen Technology EU GmbH
Birkenstrasse 23, 40233 Düsseldorf
support@gudsen.com

Producent: Shenzhen Gudsen Technology Co., Ltd
Adres producenta: Room 1903, 1904, Building 3, Chongwen Park,
Nanshan Zhiyuan, No. 3370, Liuxian Avenue, Fuguang Community,
Taoyuan Street, Nanshan District, Shenzhen City, Guangdong Province,
P. R. China.
support@mozaracing.com



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl




